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OBPA3 OTEYECTBA B IIPOU3BE/IEHUAX H.A. HEKPACOBA

Annomayusn. B cratbe ucCCIENylOTCS OCOOEHHOCTH HW300pakeHHs o0Opasa
OreuectBa B TBOpuectBe H.A. HekpacoBa. PaccMaTpuBarOTCsi OCHOBHBIE MOTHBBI
JAaHHOTO 00pa3a, B YaCTHOCTH, TOBOPUTCS O TOM, YTO CTPOKH, OCBAIICHHbIE PonnHe,
MOTYT OBITh HAIOJHEHBI KaK BOCXHUIIEHUEM, YMUJICHUEM, CBETJION Meyajbio, TaK U
HEToJI0BaHUEM, CTHIIOM U OT4YasHHEM. Bce 3To O0yCJIOBJIIEHO TE€M, YTO JUJIS MOd9Ta
CyliecTBOBaJio kak Obnl nBe Poccum: Poccus ¢ momemumkaMu-KpernocTHUKAMU,
YMHOBHUKAMH, PAaBHOJYIIHBIMHU K OemaMm Hapoja, Oe3JapHbIMU TMPABUTEISIMH U
npyras Poccus — Poccusi HapoaHas, koTopasi Obljia Onu3Ka M MOHSATHA modTy. Ha
OCHOBE IMPOBEJACHHOI0 aHAJIW3a aBTOPOM OTMEYAETCs, YTO OTHOLICHUE BEIUKOTO
pycckoro nosta H.A. HekpacoBa k PoauHe Henb3si Ha3BaTh OJHO3HAYHBIM, CKOpEE
OHO SBJISIETCSA aMOWBAJICHTHBIM, OOBEIUHSAIONIUM OJHOBPEMEHHO TOPAOCTh H
KaJIOCTh, JTIOOOBH U MPE3PEHUE, CKOPOb 1 HATICHKTY.
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THE IMAGE OF THE MOTHERLAND IN THE WORKS OF N.A.
NEKRASOV

Abstract. The article examines the features of the image of the image of the
Motherland in the works of N.A. Nekrasov. The main motives of this image are
considered, in particular, it is said that the lines dedicated to the Motherland can be
filled with admiration, tenderness, light sadness, and indignation, shame and despair.
All this is due to the fact that for the poet there existed as if two Russia: Russia with
landowners-feudalists, bureaucrats indifferent to the misfortunes of the people,
mediocre rulers and the other Russia — People’s Russia, which was close and
understandable to the poet. Based on the analysis conducted by the author, it is noted
that the attitude of the great Russian poet N.A. Nekrasov to the Motherland cannot be
called unequivocal, rather, it is ambivalent, combining at the same time pride and
pity, love and contempt, grief and hope.

Keywords: image of the motherland; works of art; N.A. Nekrasov; love to
motherland; lyrical hero; motives of nationality.
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B mpoussenenusix H.A. HekpacoBa Poccusi mokaszaHa OJHOBPEMEHHO BO BCEM
CBOEM BEJIMYMHM M T030pE: BEJIMKAs, HETIOKOpPHas, paloTslias, HO OJHOBPEMEHHO
oOMaHyTas, maccuBHas, HecuactHas [5, c¢. 132]. B 3aBucMMOCTH OT TOro, 0 4eM
MUIIET aBTOpP, €r0 CTPOKH OBIBAIOT HAIOJHEHBI KaK BOCXUIICHUEM, YMHJICHHUEM,
CBETJIOW MEYalibl0o, TaK W HETOJOBAaHUEM, CTHIIOM M oOT4asHuem. B. ['mnmumyc
Ha3biBacT HekpacoBa «ImOATOM OOHaXXCHHBIX MpoTHBOpeunid» [3, c¢. 22]. Dt
MPOTUBOPEYUSI B €ro TBOPUYECTBE OOYCIOBJICHBI COLMAIBHO-UCTOPUUECKUMU
YCJIOBUSIMH: TEMOW MPOU3BEICHUS MOXET ObITh BECh PYCCKUN HApOJl WJIM OT/ICJIbHBIC
€ro Trepov, HE3aBUCMMO OT 3TOr0 TJIABHOE IIPOTUBOPEYME 3AKIIOYAECTCA B
OJIHOBPEMEHHOM cujie U OeCCUJIMM, KOTJla MOTEHIHAIBHO MOIIHASI CHjia HE MOYXET
IPOSIBUTH CeOs BBHIY OCOOCHHOCTEH KOHKPETHOIO MCTOPUYECKOro sTama [2, c. 147-
148]. U cam aBTOp 00BEAMHSCT B ceOe crTy U Oeccuiinie, 9yBCTBO JTFOOBH K HApOIy U
YyBCTBO BUHBI IIEPE]] HUM.

B takux npousBencHusx H.A. HekpacoBa, kak «Tummna», «HecuacTHbiey,
«Pycckne  xenmmsb», «Komy Ha Pycm oxuTe  xopomo», «PomunHa»
CIO’KETOOOPA3YIOIKUMHU SIBJISIOTCS XapaKTEPHBIC YePThI PYCCKOM KU3HH: ACCIOTU3M U
KEPTBEHHOCTh. B 4YacTHOCTH, B CTUXOTBOpeHUM «PoanHa» BCTPEUAOTCS TAKHE
cTpoku [6, c. 44]:

U eom onu onAms, 3HAKomMble mecmd,

1'0e orcusnb omyos moux, becnioona u nycma,

Texna cpedu nupoe, 6€CCMblC]Z€HH020 yeaHcmea,

Pasepama SPA3HOCO U MEIKO20 mupaHcmeda

I'0e poti nooasnennvlx u mpenemuuvlx pabos

3asudosan xncumuvio nocieOHUx 6ApCKUx ncos,

T0e 6b110 cyscoeno mue O6odcull ceem yguoemo,

I'0e nayyuncs s mepnems u HeHABUOEMD ...

JlaHHBIE CTPOKM CBA3aHBI C BOCIIOMHUHAHUSMM I103Ta O JECTCTBE, MPOIICAIIEM B
ycaap0e ero oTia — 4YeJOoBeKa JajeKo He Jy4dlllMX HPaBCTBEHHBIX KayecTs,
’KECTOKOro, He0Opa30BaHHOI'O, pa3BpalleHHOro. Ho 3TH BOCIIOMUHAHHS O «Majou
Ponune» Brnonne nmpuMeHumsbl U K Ponune Oombinoit — Poccuu B 11€710M, U 3BY4HT B

HHMX HETAaTHBHAA OILICHKA, IMOpPHUIAaHHUC U T'OPCUb. MeEHBIIMHCTBO TCX, KTO 00eueH



BJIACTHIO, JIEPKUT B TOCTOSTHHOM CTpaxe, TperneTre W YHWKEHUH OOJBIITMHCTBO,
KOTOpPO€ CO3/Ja€T JJIsI HUX MPEKPACHBIE YCIOBHUS CYIIECTBOBAHUS, HO BBIHYKIECHHOE
TUXO CTpajaTh M 3aBUIOBATh XKWU3HU «OapcKux mcoB». HekpacoB ObLT HEBOJBHBIM
CBUJIETEJIEM HPABCTBEHHOTO U  (PU3WYECKOTO MYYEHUS KPEMOCTHBIX, JTHX
«OecrnpaBHBIX U 0€3MOJBHBIX paboB». OOpa3bl, MPEJACTABICHHBIC B CTUXOTBOPCHUHU
«PoauHay, pacKpbIBaIOT Ty >KECTOKYIO JIEMCTBUTEIBHOCTh, C KOTOPOH CTOJIKHYJICS
MIOAT, TJI€ KPECThIHE BHIHYK/ICHBI ObUIM TEPIIETh CTPaJAaHus U MydeHus. Jlupuyeckuit
Iepoi TaKKe BBIHYKICH ObLT HAYYUTHCS «TEPIIETh M HEHABUJICTH»: TEPIIETh OOJb,
BHUJIS MYUYEHHUSI PYCCKOT'O HApoJa, U HEHABUJIETh BCEX, KTO MPUUYUHSET 3Ty 00ib. B
ctuxoTBopeHuu «CpoOoga», HanucaHHoM H.A. HekpacoBbIM B 4ecTh OTMEHBI

KPEMoCTHOTo npasa B 1861 roay, caslmTes JiukoBanue [7, c. 127]:
Poouna-mamu! no pasnunam meoum
A He e3oican ewé ¢ 4y8cmeom makum.
Buoicy oums na pykax y pooumoti,
Cepoye onrnyemcs OyMotl 1H0OUMOU:
B 006pyto nopy oums poounocs,
Munocmue boz! ne ysnaew» mot cnés!

C demcmea Hukem He 3anyeaH, c80000€H...

Teneps JUPUUECKOTO Tepos TMEPENOJIHAET TOPJAOCTh 3a CBOIO CTpaHy, TIJe
JIECIIOTU3M MEJIJIEHHO, HO YK€ HEOTBPAaTUMO YCTyIaeT MeCTO CB0OOOJie BhIOOpa, IJie
JeTh He OyAyT pacTH B MOCTOSIHHOM, BIUTAHHOM C MOJIOKOM MaTepH, CTpaxe, He
MMes BO3MOXKHOCTH MPOTHUBOCTOATH M 3amuinaTth cebs. H.A. HekpacoB B cBoux
MPOU3BEACHUAX UYYTKO pearupyeT Ha COLUAJIbHBbIC W3MEHEHUs, MPOUCXOJAIINE B
Poccun Bo BTOpO# mosoBuHe XIX Beka, JaBasi OIEHKY BJIACTU JICHET, BIUSHUIO
KaluTalu3Ma Ha pa3BUTHE MHOTO yKiaga pycckoi »xusuu [10, ¢. 17-18]. CnoBamu
repost modMel «KopoOeiHukn», ctaporo THXOHBIUA, OH KPUTHKYET BJIACThH [8, c. 58-
59]:

Llapv oypum — napooy eoprouiko!

Touum PYCCKYIO KA3H),

Kpacum kpoevio Yepro moprouwixo,

Kopabnu eanum xo omy.

Ilepesoo ceunyy oa 0108y,



Jla yoanvim monooyam.
Becwv napoo nosecun 2on08y,

Cmon cmoum no 0epegHsiM...

IToaT B cBOEM TBOpUYECTBE CTPEMHUTCS PA3BUTh U YKPENIUTh MOTHUBBI HAPOJHOCTH
U TPAXKIAHCTBEHHOCTH, Ipoaopkas Tpaguumu Ilymkuba. HekpacosB cosgaer
06e300pa3Hble, HO TMpaBAMBBIE KAPTUHBI KU3HU MpocToro Hapona B Poccum.
KpecTbsiHCKMIT MHp TNPOTHUBOMNOCTABIIAECTCS MUPY O€CHOUIaJHbIX MOMENIMKOB-
KPEIOCTHUKOB U JKECTOKMX YMHOBHHUKOB, KOTOpBIC IPOBOJIMIIM BpEMs B IHpPax,
pacIyTCTBE M W3AECBATENbCTBAX HAJa KpecTbsiHamH. Korpma impuyeckuil repou
HexkpacoBa oOpamaercst k Pogune kak kK MecTy, Iie OH POJWICA, a HE KaK K CTpaHe,
CTUJIb €r0 MEHSETCA B COOTBETCTBUM C TE€M, KaK MEHAIOTCA €ro 4yBcTBa. B
CTUXOTBOpeHMH «THIIMHA» B MOJHOM Mepe pacKpbIBaeTcsl JIIOOOBb IO3Ta K
OteuecTBY, €ro o0Opa3, HACHIIICHHBIN MOJOKUTEIbHBIMU 3MOLUSMU U CBETIBIMU
aymamu [8, c. 52]:

Bce POIUCb KDY2OM, KAK CmMenb JHCU6dst,

Hu 3amkoe, nu mopei, Hu 2op...

Cnacubo, cmopona poouas,

3a meoti spauyrowuii npocmop!

U demcku wucmuim yyecmeom eepul
Buesanno na oyury naxuya.

Hem ompuyanvs, nem commenss,
W wenuem eonoc HezemHou:

Jlosu munymy ymuneHws,

Boiiou ¢ omxpweimoti eonosoti!

«Bepa», «uucTtoTa», «HIPOCTOP», «YMUICHBE», «HUCLEICHHE» — BCE OTO
BBI3BIBAET y JupHueckoro reposi Hekpacora temibie BocnnomuHanus o Ponune. Jlis
nodTa moHATus «PoxawHay W «HAPOI» CUHOHUMUYHBI, a TIPUpPOJA SBISETCS (HOHOM
WIA CHUMBOJOM HapogHod ku3uu [1, c¢. 130]. Omymaemoe mpuOImKeHue
PEBOJIIOIIMOHHBIX HW3MEHEHMM BJOXHOBWJIO TO3Ta Ha co3/aHue TMecHu «Pycb»

(uetBeptass yacth «Komy Ha Pycu XuUThb XOpolIo»), KOTOpas IOKa3bIBAET €ro



CMCIIAaHHBLIC, HO UCKIIFOYUTCIIbHO CUJIBHOC 9YYBCTBO IIO OTHOHICHHIO K POI[I/IHG [9, C.
188-189]:
To1 u yboeas,
Tot u 0bunLHAS,
To1 u mocyuas,
Tovt u beccunvras,
Mamywxa Pycyb!
B pabcmee cnacennoe
Cepoye c60000HO€e —
3on0mo, 3010mo
Cepoye napoonoe!

JIupuueckuii repoit HekpacoBa >xuBeT MeuToil yBuaeTh Poccuio cBoOOIIHOM,
rOpIOW, CYACTIIMBOM, IIPU OTOM TaKXe€ OH BHJIUT U €€ HEraTUBHYIO CTOPOHY:
HHUILETY, CTPaJaHusl, HECIPABEIIIMBOCTh, JECIIOTU3M, YHIKEHUE. Pa3MbllUIeHUs O
PonuHe cocTaBisOT OCHOBY BCeX Mpou3BeeHui modTa [4, ¢. 15]. Mnean Hekpacoa
— cBOOOJIHAsI pOJIMHA, TJ€ Y Hapo/a €CTh MPaBO ObITh HACTOSIIIUM XO3SIMHOM CBOEH
3emud. [Ipu 3ToM HekpacoB yeTko oTaesnsii opuimaibHyo uMiepaTtopekyro Poccuro
oT Hapoja W PomuHbI; nis mosTa cymiecTBoBasio kak Obl jaBe Poccum: Poccus ¢
MOMEIUKAaMU-KPENIOCTHUKAMHU, YMHOBHUKAMHU, PABHOIYIIHBIMM K OelaM Hapoja,
o6e3mapupiMu TipaBuTessiMu U Apyras Poccus — Poccus Hapognas, xoTopasi Oblia
onmu3ka u moHsTHA mo3Ty (HekpacoB He moHMMalT niepByto Poccuio u BceM cepameM

0oJen 3a BTopyio). B nmpeacmepTHbie AHM 1MOAT mucain [7, ¢. 217]:

Yeman s, yeman ... Mne épems ycruymo,

O Pycv! mui Hecuacmmua... s 3Haio0. ..

Ho 6cé o, o3upas moti npotidennwiti nyms,
A K myvwemy waz 3ameuaro.

Takum oOpa3om, OTHOIIEHHE BeIWKoro pycckoro mo3ta H.A. HekpacoBa k
Ponune Henb3s Ha3BaTh OJHO3HAYHBIM, CKOpEE OHO SBIISIETCS aMOWMBAJICHTHBIM,
O0OBEUHSIONIUM OJTHOBPEMEHHO TOPOCTh U JKaJOCTh, JIIOOOBh U MPE3pEeHHE, CKOPOb
u Hanexay. [lpu aTom B TBopuecTBe HekpacoBa ObUTH CBEICHBI JIBA TIOHATHS: HAPOJT

u PonuHa (711 HEro oHU Bcera ObUTH Hepa3aeIuMbl).
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